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ROLL FIVE, CHAPTER SIXTEEN: THE THUS COME ONE’S LIFE SPAN

»  #FftA7# Commentary by the Venerable Master Hua
BIMR 48 222265 %93% Translated by the International Translation Institute
1527 #% Revised Version

Sutra:
Meanwhile, the children drink some poisonous medicine, which
causes them to roll on the ground in delirium.

Commentary:

Meanwhile, the children are not yet grown. It’s a physician’s home,
and there are many medicines in it. The children get hold of some
poisonous concoction and drink it. The children drink some
poisonous medicine because it tastes like syrup. Children don’t
know any better. They can’t tell the difference between poison and
medicine. They think it’s a bottle of some kind of juice, and they
drink it up. When it takes effect, the pain, which is unbearable,
causes them to roll on the ground in delirium.

Sutra:

Just then their father returns home. Because they drank the
poison, some have lost their senses, and others have not. Seeing
their father at a distance, they are all greatly happy. They bow to
him, kneel, and inquire after him. “Welcome back in peace and
safety. In our stupidity, we took some poisonous medicine by
mistake. We pray that you will rescue and heal us, and will restore
our lives.’

Commentary:

Just then their father, the good doctor, finishes his business and
returns home. Because they drank the poison, some have lost their
senses—they are totally oblivious—and others have not. Some of
them still have some sense and recognition left. Seeing their father
at a distance, they are all greatly happy. The children are delighted
to see their father. They bow to him, kneel, and inquire after him.
“Welcome back in peace and safety. We are really fortunate to be
able to see our father again.” Those who have not completely lost their
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senses speak up and say, “In our stupidity, we took some poisonous
medicine by mistake. We thought it was syrup, apple juice, cola or
something, and we swallowed it.” Those who like to drink alcohol see
the poison as alcohol. Who would have known it was poison? “We pray
that you will rescue and heal us, and will restore our lives. Father,
will you save us, so we can live for a while longer?”

The above text is an analogy. Who is the good doctor? The Buddha, of
course. The children are all living beings. Maybe these living beings live
at a time when the Buddha is not in the world, or maybe the Buddha
was in the world but has already entered Nirvana and gone to some
other world. The father’s leaving refers to the Buddha entering Nirvana,
so beings have no chance to meet him. When the Buddha goes away,
living beings are not careful about “what they eat.” It is said, “Living
beings take food as heaven.” It’s also said, “Food and sex come naturally.”
Children start drinking milk from the moment they are born. They don’t
know very much, but they know how to eat. They suck their thumbs or
their fingers; whatever you give them they put in their mouths. Acting
on this instinct, the children here managed to poison themselves.

What is the poison? The poison is the nonultimate teachings of
heterodox sects. They have taken it, but if the children know it is poison
afterwards, then there is a chance they can still be saved. However,
if they’'ve taken a lot of it and don't even realize it’s poison, instead,
thinking they have taken the nectar of immortality or something, it is
hard to save them. Having taken it, they become senseless, and think
they will never die. They think they have been born into some heavenly
paradise. They are so deeply immersed in their confusion that they don’t
even know they have been poisoned. The poison has penetrated all the
way into their bones and marrow. Therefore, some have lost their senses.
That is, they don’t recognize true principle. Others have not lost their
senses, and they are still receptive to understanding the truth.

The doctor’s return is an analogy for the Buddha appearing in
the world. The Buddha, having finished his work of teaching and
transforming living beings in other worlds, comes again to this world
to teach and transform living beings. He sees that these living beings
have been poisoned by those of deviant cults, sects and outside ways,
to a point that they are almost beyond help. Some of them, however,
are fairly intelligent. When they see the Buddha, they are very happy.
They bow respectfully to the Buddha and say, “We living beings are too
deluded. Please be compassionate, Buddha, and give us some medicine
to counteract this poison. We want to live a bit longer and don’t want
to die.”

Seeing how pitiful living beings are, the Buddha uses various kinds
of “medicines” to counteract their respective poisons. Some of them are
happy to take the medicine, and in turn get well, which means they get
rid of their deviant knowledge and deviant views. Others, however, do
not wish to take the medicine. They do not expel the poison, which
causes them not to believe in the Buddhadharma.
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